
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	По проведению открытого запроса предложений на право заключения Договора на Мобильный передвижной комплекс базовой станции


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию технического задания
	Мельников Александр Сергеевич, amelnikov@mobi.uz,

тел.: +(99897) 403-81-93


	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Афлитунова Диана Зинуровна, daflitunova@myums.uz, 
тел.: +(99897) 403-81-19
zakupki@mobi.uz
веб-сайт: https://company.mobi.uz

	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее: 16 часов 00 мин (местное время) «28» июня 2021 г.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования
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2.2. Технические Требования к Предмету закупки
	Содержание требования
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3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Коммерческое предложение (включая
 Приложение №1 «Ценовые условия»)
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	1. Анкета Участника
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	-
	+
	-
	+

	2. Необходимые документы согласно закупочной документации:

- заверенную копию свидетельства о государственной регистрации;

- заверенную копию ИНН;

- документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная копия Устава и приказа);
- гарантийное письмо;

- лицензия на осуществление деятельности

3.     Бухгалтерский баланс Форма №1 
        Бухгалтерский баланс Форма №2 
за последние 3 (три) календарных года.

В случае, если участник осуществляет деятельность меньше 3-х лет предоставить документацию за текущий/предшествующий период.
При проведение закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений в случае необходимости вправе запросить у участников дополнительные документы.
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	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».

	
[image: image8.emf]Конверт.doc




4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.




	Договор
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4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24

Страница 2 из 2

_1682153184.doc


Фирменный бланк Участника                      





(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)


		_________№___________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		На № _______ от _______

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24

г. Ташкент, 100000

для Афлитуновой Д.З. 





Коммерческое предложение


по Закупочной процедуре 

«Мобильный передвижной комплекс базовой станции»

Уважаемые господа!


На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры и Закупочной документации ООО «UMS», принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить Договор на Мобильный передвижной комплекс базовой станции» в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложении №1 к настоящему Коммерческому предложению.

		Общая стоимость Коммерческого предложения составляет

		указать стоимость без НДС или с учетом НДС



		Срок поставки товара

		(___) рабочих дней


согласно 5ти дневной рабочей неделе



		Срок гарантии на поставленный товар

		(___) месяцев





Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:


1. Ценовые условия (прайс-лист/спецификация и т.п.), на ____ листах (на бумажном носителе), кроме того в форматах .xls и/или .doc, а также .pdf (на электронном носителе);


2. Анкета Участника в форматах .doc и .pdf (на электронном носителе); 

3. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией в формате .pdf (на электронном носителе).


4. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.


Срок действия коммерческого предложения - ______.

Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 


М.П.        

Исполнитель: (ФИО)         Тел






«УТВЕРЖДАЮ»

Директор департамента

развития сети

______________ Атабаева Г.Э.











ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ



по проекту

«МОБИЛЬНЫЙ ПЕРЕДВИЖНОЙ КОМПЛЕКС БАЗОВОЙ СТАНЦИИ»





 «Комплексный передвижной модуль в виде прицепа для установки комплекса МБС оператора сотовой связи OOO «UMS»











































		

		



		

		





















Руководитель группы интеграции РРЛ

_____________ Мельников А.С.
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1.1 [bookmark: _Toc436202083]Полное наименование системы 



Полное наименование системы - «Мобильная передвижная станция в виде прицепа для установки комплекса МБС оператора сотовой связи OOO «UMS».



1.2 [bookmark: _Toc436202086]Основание для разработки



Проект «Мобильная передвижная станция в виде прицепа для установки комплекса МБС оператора сотовой связи OOO «UMS». Реализуется в рамках исполнения приказа Министерства по развитию информационных технологий и коммуникаций Республики Узбекистан «О мерах по дальнейшему интенсивному развитию сетей мобильной связи».



1.3 Порядок оформления и предъявления результатов работ



Транспортный комплекс (в рамках данного проекта 1 комплекс) передается в виде функционирующего комплекса в сроки, установленные договором. Приемка системы осуществляется приемочной комиссией в составе уполномоченных представителей Заказчика и Разработчика. 

Порядок предъявления системы, ее испытаний и окончательной приемки определен в пункте 6 настоящего технического задания. Совместно с предъявлением системы производится сдача разработанного Исполнителем комплекта документации, согласно пункта 8 настоящего технического задания.

По завершении работ Исполнитель предоставляет акт сдачи-приемки. Датой сдачи-приемки работ считается дата подписания акта приемочной комиссией.



2 [bookmark: _Toc436202090]Назначение и цели создания системы

2.1 [bookmark: _Toc436202091]Назначение системы



Данный проект направлен на предоставления качественных услуг связи и услуг для абонентов, а также для оперативного развертывания на время проведения важных мероприятий, в местах большого скопления абонентов.



2.2	Цели создания системы



Цель данного проекта – это создание необходимых условий для широкого участия компании на рынке мобильной связи и дальнейшего развития сетей мобильной связи страны, а также обеспечение информационной безопасности и приобретение функционала по предоставлению услуг связи и сервисов в зоне действия сети оператора сотовой связи ООО «UMS» в Республике Узбекистан.

ООО «UMS» предусматривает приобретение готового решения, согласно спецификации данного технического задания, для обеспечения услугами телекоммуникаций населения на уровне мировых стандартов.



Основными задачами и направлениями деятельности оператора мобильной связи ООО «UMS» являются:

- проектирование, строительство, эксплуатация и оказание услуг телекоммуникаций сетей подвижной мобильной связи, междугородных и международных сетей и сетей передачи данных, в том числе в отдаленных районах.

- обеспечение качественной связью, услугами передачи данных и интернета на уровне мировых стандартов.

- внедрение на всей территории Республики самых современных технологий высокоскоростной передачи данных, в том числе для подключения к всемирной информационной сети Интернет, оказание услуг мобильного телевидения, электронных платежей и коммерции.

- увеличение объема междугородного и международного трафика.

- обеспечение надежного и устойчивого функционирования сетей подвижной, мобильной связи с учетом требований информационной безопасности.

Данный проект реализуется в рамках исполнения приказа Министерства по развитию информационных технологий и коммуникаций Республики Узбекистан «О мерах по дальнейшему интенсивному развитию сетей мобильной связи».



3 [bookmark: _Toc436202093]Характеристики объекта информатизации



Объектом данного проекта, является мобильно -коммуникационная сеть оператора сотовой связи ООО «UMS» и ее сегмент в городе Ташкент.



4 Требования к системе

4.1       Комплексный передвижной модуль

4.1.1	Предпосылки



Конкуренция среди операторов телекоммуникационной связи становится жесткой, ускорение интеграции и внедрения  сотовой связи и ДВО услуг, представляющей собой основу заработка для операторов мобильной связи является реакцией на тенденцию развития конвергенции услуг с целью предоставления большего количества возможностей для абонентов ООО «UMS».

Таким образом, комплексный передвижной модуль поможет достичь качественной связи и ДВО услуг а также создать необходимый передвижной ресурс сети в труднодоступных местах.



4.1.2 Цель деловой деятельности 



Целью настоящего проекта является организация связи и ДВО услуг а также функций поддержки абонентов информационными данными в труднодоступных местах в зоне действия мобильного оператора ООО «UMS» с помощью передвижного модуля. Тем самым, мы повысим мобильность сети оператора и улучшим качественные показатели.



4.1.3 Общие технические требования 



Комплексная мобильная передвижная станция (далее КМПС):



1. КМПС предназначено для размещения на ней антенного оборудования сотовой связи стандарта 2G/3G/4G, антенн радиорелейного оборудования.

2. КМПС должен поддерживать установку мачты до 12 метров и суммарным весом РРЛ оборудования не включая массу антенны 400кг

      3. Крепление РРЛ антенн производится штатными хомутами к выдвижной мачте и крыше комплекса КМПС. 

      

Нижняя переходная площадка башни, а также нижняя светофорная площадка должны быть оборудованы люками, закрывающимися на внутренний замок, с устройством защиты замка от взлома. 

 КМПС должен быть построен на базе автомобильного прицепа с повышенной проходимостью и базироваться на 4 колесной основе

 Для защиты от прямых ударов молнии должны быть предусмотрены конструкции для систем молнии защиты и заземления.

 Для обеспечения надежного электрического контакта молнии приемников и оборудования, размещенного на башне, с контуром заземления предусмотреть сварные соединения в виде перемычек на фланцах, настилах площадок, шинах заземления ВЧ-кабелей и распределительных коробках СОМ. 

             На КМПС должны быть установлены заградительные сигнальные огни. 

 Конструкции КМПС должны быть выполнены в соответствии с требованиями действующих нормативно-технических документов. 

 КМПС должна иметь гидроизоляцию поверхностей, в том числе открытых частей. Предусмотреть установку антивандальных окон и внешнего каркаса поверх всего комплекса КМПС.

КМПС должно быть рассчитано на внешние воздействия, характерные для климатических зон размещения КМПС, на нагрузки от собственного веса, веса оборудования и на монтажные нагрузки. Угловые перемещения КМПС в уровне размещения антенн РРЛ при нормативном ветре не должны превышать 12’.

КМПС должен базироваться на двухосном (4х колёсный) передвижном прицепе с размером колёс – R-20, длина комплекса 6000 мм, ширина- 2400 мм, высота- не более 1200 мм, тормозная система- стояночный тормоз должен быть механическим. 

КМПС должен быть оборудован электрооборудованием - стандарта 12 V, количество отражателей – 4 шт., количество плафонов – 2 шт., парковочные колодки- 8 шт.



КМПС должен включать в себя сконструированный отсек для установки дизель генератора, установленный крутящий барабан для хранения электрического кабеля и отсек для хранения заземляющих штырей.

КМПС должен включать в себя электрическую лебедку и дополнительные выдвижные фронтальные стояночные упоры в количестве 4 шт.

Тип платформы КМПС - жесткая металлическая платформа из металлического швеллера с поворотной осью в передней части прицепа. Тип соединения конструкции- рама изготовлена путем сварки не подвижных частей конструкции.

Тип подвески КМПС - рессорно-шатунный механизм.

Каркас КМПС должен быть выполнен с должным усилением. Основные части конструкции пола должны быть выполнены из металлического швеллера 120 мм, усиленного поперечными сечениям из металлического уголка 50 мм. место установки и крепления по периметру пола стен и потолка должны быть выполнены с дополнительным усилением швеллером 120 мм. и уголком 50 мм. Стеновые стойки каркаса должны быть выполнены из сдвоенного уголка 50 мм. Конструкция опорных стоек кровельного покрытия должны быть выполнена из металлического уголка 63 мм.

Конструкция усиления крепления пневматической антенны к корпусу модуля должна быть выполнена из сдвоенного металлического уголка 63 мм. путем установки дополнительной рамной конструкции с усилением и соединением путем сваривания всех частей конструкции. Крепление мачты- путем соединения с каркасом заводскими монтажными креплениями мачты.

Стены и кровля КМПС должны быть выполнены из двухслойных панелей толщиной 100 мм, с утеплителем из минерально-ватной плиты. С условием укрепления, дополнительно возводимых стеновых и кровельных покрытий металлическим уголком, и последующей герметизацией стыков.

Входная зона должна обеспечиваться путём установки металлических дверей из холоднокатаного металлического листа по металлическому каркасу, выполненному из металлического уголка с двухсторонней окраской защитной эмалью типа «Hammer», с установкой замка запирания двери. 

Доступ к входу в КМПС должен осуществляться путём установки сборной металлической лестницы с площадкой и сборных ограждающих перил с правой стороны.

Конструкция лестницы должна быть выполнена из металлического уголка, площадки из укладки линейных полос металлической арматуры, все конструкции должны иметь соединение путём сваривания отдельных частей и закрепления путем болтового либо шарнирного соединения с жёсткой фиксацией. Над крыльцом должен быть предусмотрен 

складной металлический козырёк, выполненный из мет. профилированной трубы, с покрытием из профилированного металлического листа.

Крыша: должна быть 2х скатная усиленная металлическим уголком, с покрытием из двухслойных панелей с минерально-ватным утеплителем.

Наружные и внутренние стены КМПС должны быть сделаны из двухслойной панели с минерально-ватным утеплителем по периметру с металлической усиленной конструкцией.

Ввод электрического питания в «Модуль»: ввод эл. питания должен осуществляться путём подключения электрического кабеля к специализированному разъему. Так же проектом должна быть предусмотрена установка отдельного дизель-генератора сети электрического питания с АВР в корпусе контейнера. Подключение должно осуществляться к распределительному щиту.

Внутренняя обшивка КМПС не должна предусматриваться, все стены и перегородки должны быть выполнены из двухслойных панелей, предусматривающих наружную и внутреннюю поверхности.

Пол КМПС должен иметь конструкцию пола на основе металлического каркаса, включающего в себя каркас из металлического швеллера и уголков, соединенных между собой путем сваривания отдельных частей каркаса. Конструкция пола должна предусматривать в себе устройство утепления из рулонной изоляции «Ecover», с защитной конструкцией от влаги и прочих негативных факторов с наружи путем устройства многослойной конструкции из металлического профессионального настила и пароизоляции рулонной ПВХ пленки.

 

Вентиляция и кондиционирование КМПС должна обеспечивается путём установки воздушных продувов с защитными решётками (внутренние и наружные) соединённых между собой ПВХ трубой, проходящей через всю конструкции наружных стен для защиты от попадания влаги в конструкцию стен. Также должна быть предусмотрена установка рефрижераторной системы охлаждения для автотранспорта, либо системы кондиционирования воздуха с наружными блоками (сплит система).

Электрические кабеля и проводка КМПС должна быть проложены по периметру стен в ПВХ коробах путём крепления поверх стенового покрытия. Электрическая проводка должна быть выполнена из медного многожильного кабеля 3х2,5 для электросети (питание кондиционеров, розетки и т.д.) и 2х1,5 для электроосвещения. Вся электрическая проводка должна подводится к распределительному щиту путем наружной прокладки в ПВХ коробах и имеет маркировку назначения.

Освещение КМПС должно осуществляется путём установки наружных светильников освещения(Led-светильник), так же должна быть предусмотрена установка светильников аварийного освещений на 40 Вт (Led-светильник).

Наружное освещение КМПС должно быть предусмотрена дополнительная установка наружных светодиодных прожекторов по периметру КМПС в количестве 4 шт. мощностью 100 ВТ

Мобильность, подвижность и возможность перемещения данного «Контейнера» должно осуществляться путем прицепки к легким либо тяжелым типам грузовых автомобилей.

Мачта должна быть работоспособна в районе по нормативной ветровой нагрузке 38 кгс/м. кв. тип местности – А в III районе по нормативной толщине гололедного слоя b=10мм, с учетом размещения на короне мачты трех антенн размеров не менее 1800х300х200 мм и весом до 37 кг каждая и одной антенны РРЛ диаметром 0,6м и весом до 12 кг. Поставщик предоставляет расчетные данные выполненные аттестованными специалистами.

Мачта КМПС должна выдвигаться автоматически не менее чем на 12 метров (c помощью пневмопривода (электропривода) и т.п.) под управлением не более 2-х обслуживающих специалистов и иметь блокировку при разворачивании в случае изменения вертикали от заданного уровня

Все не защищённые металлические конструкции КМПС должны быть окрашены специальной эмалью с целью недопущения негативного воздействия атмосферных явлений (влага, сырость, коррозия) на конструктивные части и узлы модуля.



Система заземления: должна быть двухконтурная- 1й контур- общее заземление корпуса модуля и шасси, 2й контур- отдельная система заземления, не зависимая от общей для вывода заземления подключаемого оборудования. В комплект должен входить 2 подсоединяемых провода КГ 1х10 длиной 10 м. и 2 сердечника заземления (для установки в грунт). Соединение проводов с сердечником и шиной должно осуществляться путем гаечно- болтовой стяжки.

Генераторный отсек: должен вмещать дизельный генератор на 15 кВА со встроенным топливным баком и с системой АВР (автоматического ввода резерва на случай перебоев в электрической сети), компрессор для подкачки автомобильных шин, ящик для хранения и складирования инструментов и запчастей, центральный электрический распределительный щит с трёхфазной розеткой для подключения к внешним электрическим сетям. Все электрические соединения должны выполняться от центрального щита и в щите должен быть установлен прибор учёта электрической энергии.  



Технический модуль КМПС должен быть обеспечен рефрижераторной системой охлаждения, либо сплит системой, системой освещения- Led лампы наружной установки (3 шт.), электропроводка (ПУГНП 2х1,5, ПУГНП 3х2,5) в ПВХ коробах. Однофазные розетки наружного монтажа с заземлением (4 шт.). Должна быть установлена пневматическая мачта для установки антенн и ретрансляторов модулей сотовой связи с рабочей высотой до 15 м. от нулевой точки пола контейнера. Мачта должна быть оснащена заводским пневматическим компрессором, обеспечивающим выдвижение и сбор мачты на рабочие высоты, так же должна быть предусмотрена установка дополнительного клапана для сбора мачты в аварийных ситуациях (при отсутствии питания либо других не штатных ситуациях). Дополнительно к мачте должна быть предусмотрена система тросовых растяжек мачты с устройствами крепления в грунт, для обеспечения гашения колебаний мачты.



Система пожарной безопасности: В каждом отсеке модуля должны быть установлены независимые автономные оповещали (смог детекторы), так же должна быть предусмотрена установка в каждом отсеке огнетушителя с настенным креплением.

Дополнительная комплектация: для установки оборудования и кабель каналов необходимо изготовление дополнительных конструкций.





4.1.4 Требование к защите КМПС от внешних воздействий

 1. Значение температуры окружающего воздуха при эксплуатации: верхнее рабочее значение +60 С; нижнее рабочее значение – 40 С для поверхностей, подвергающихся нагреву солнцем, верхнее рабочее значение температуры +80 С. 

2. Перепад температур окружающего воздуха при заезде КПМ в помещение или выезде из него на улицу в зимнее время может достигать 60 С. 

3. Рабочее значение относительной влажности воздуха: верхнее значение — 100%; среднегодовое значение — 40% при температуре +20 С. 

4. Рабочее значение атмосферного давления 86,6—106,7 кПа (650—800 мм. рт. ст.). 

5. В эксплуатации КМПС подвергается воздействию атмосферных осадков: дождь, снег, град, снежная крупа, морось; а также атмосферных конденсированных осадков: роса, иней, изморозь. 

6. При хранении КМПС на открытой площадке допускается накопление снега на крыше модуля.	 



4.1.5 Требования по надёжности



КМПС должна быть построена таким образом, чтобы обеспечивать надежную работу с проектным показателем безотказности оборудования не менее 99,9995 %. Поставщик должен предоставить данные по надёжности поставляемого КМПС.

В гарантийные показатели входят

– шасси (силовой агрегат, АКП) пробег без поломок (в случае прохождения своевременного ТО) 500.000 км для деталей и узлов

Остальные показатели будут задокументированы контрактом согласно стандартным ТО не чаще 10000 км пробега 



4.2 Требования по безопасности 



КМПС должен иметь сертификат БКТС по безопасности. 

Иметь модульную систему всех блоков включая освещение



4.3 Требование к поставщику оборудования 



- Поставщик должен обеспечить поддержку потребностей O&M в течение всего эксплуатационного периода проекта и гарантии.

- Поставщик должен обеспечить поддержку платформы КМПС на всех стадиях эксплуатации 

- Поставщик должен обеспечить своевременную поддержку для всех модулей и возникших любых видов проблем, Поставщик должен предоставить несколько уровней доступа для взаимодействия с техническим персоналом поставщика в чрезвычайные ситуации. 

- Мониторинг

Поставщик должен описать механизмы мониторинга отслеживания поломок КМПС.

Поставщик должен обеспечить полную информационную и консультативную поддержку.











[bookmark: _Toc436202124]5 Порядок контроля и приемки системы



Прием Системы проводится ООО «UMS» в соответствии со сроком, установленным в техническом задании. 

1)	Общий срок реализации проекта, включая запуск / стабилизацию (урегулирование правовых вопросов) и передачу работ, не должен превышать 6 месяцев с даты начала проекта.

2)	Период стабилизации (урегулирование правовых вопросов) и передачи работ подлежит включению в график.



[bookmark: _Toc436202125]6 Требования к составу и содержанию работ по подготовке системы к вводу в действие.



Должен быть проведен комплекс мероприятий к вводу Системы в действие:

-	определить подразделение и должностных лиц, ответственных за внедрение и проведение опытной эксплуатации Системы.

-	обеспечить присутствие пользователей на обучении работе с системой, проводимом Исполнителем.

-	обеспечить соответствие помещений и рабочих мест пользователей системы в соответствии с требованиями, изложенными в настоящем Техническом задании.

-	обеспечить выполнение требований, предъявляемых к программно-техническим средствам, на которых должно быть развернуто программное обеспечение Системы.

Для организации функционирования Системы Заказчик должен подготовить помещения для функционирования системы, обеспечить наличие всего необходимого оборудования, включая средства вычислительной техники, системного программного обеспечения и каналы передачи информации.





[bookmark: _Toc436202126]7 Требования к документированию

	

· 



Поставляемые ПБС должны быть укомплектованы инструкцией по эксплуатации, техническим описанием составных частей, электрической принципиальной и монтажной схемами (требуемая документация должна быть предоставлена на русском и английском языке)  



8 Источники разработки

· Закон Республики Узбекистан «О связи» от 13 января 1992 г. 
№ 512-XII.

· Закон Республики Узбекистан «О телекоммуникациях» от 20 августа 1999 г. № 822-I.

· O’zDSt 1985:2010 Информационная технология. Виды, комплексность и обозначение документов при создании информационных систем.

· O’zDSt 1987:2010 Информационная технология. Техническое задание на создание информационной системы.

· O’zDSt 2590:2012 Информационная технология. Требования к интеграции и взаимодействию информационных систем государственных органов, используемых в рамках формирования Национальной информационной системы.



9 Обозначения и сокращения



		Аббревиатура 

		Определение 



		КМПС

		- Комплексная мобильная передвижная станция



		SNMP

		- Simple Network Management Protocol / протокол сетевого управления



		ДВО /VAS

		- ValueAddedServices / Дополнительные Виды Обслуживания



		MLC/ЦОМ

		- MobileLocationCentre / Центр Определения Местоположения



		NMR/РИС

		- Network Measurement Results/ Результаты Измерения Сети



		TA

		- TimingAdvance/ определения геолокации по временным интервалам



		3GPP

		-3rd Generation Partnership Project/ консорциум, разрабатывающий спецификации для мобильной телефонии



		WAS (СВП)

		- Web Application Server / Сервер для веб-приложений 



		LTE

		- Long Term Evolution / Долгосрочное развитие сетей связи 



		DoS

		- DenialofService/ Вид атак на сетевые узлы оборудования 



		GMLC

		- Gateway Mobile Location Centre/ Центральный Геолокационных Шлюз



		GPS

		- GlobalPositioningSystem / Система Глобального Позиционирования



		RAID

		- Redundant Array of Independent Disks — избыточный массив независимых дисков



		SNMP

		- Simple Network Management Protocol — простой протокол сетевого управления



		OSS (СОП)

		- Operational Support System/ Система оперативной поддержки 



		InterfaceL(x)

		- Интерфейсный модуль с поддержкой геолокации



		SMS

		- ShortMessageService — служба коротких сообщений



		OCS

		- Online Charging System / Система начислений в режиме реального времени



		CP/SP (ПИ/ПУ)

		- Contents Provider / Service Provider / Поставщик информации / Поставщик услуг



		LCS

		- Location Services/ Локационные Сервисы стандарта 3GPP



		API (ИПП)

		- Application Programming Interface / Интерфейс прикладного программирования



		IMSI (МИМА)

		- International Mobile Subscriber Identity / Международная идентификация мобильного абонента 
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		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для: Департамента управления закупками 

Афлитуновой Дианы Зинуровны

Тел.: (+99897) 403-81-19





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО 16:00 часов (время местное) «28» июня 2021г.



		На участие по проведению открытого запроса предложений на право заключения Договора на Мобильный передвижной комплекс базовой станции



		



		Предложение поступило: дата  «______» __________ 2021г.



		Время ____ час. _____ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет контактное лицо, указанно в ЗД. 


Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________



		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		ОКЭД, Регистрационный код плательщика НДС

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		





		ФИО  Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		









Информация об опыте выполнения аналогичных работ 

по монтажу контуров заземления (не менее 3х лет)

 

		№ 

		Наименование 

		Наименование заказчика

		Дата

(год)

		Примечание 



		 1

		 

		 

		 

		 



		 2

		 

		 

		 

		 



		 3

		 

		 

		 

		 



		……..

		

		

		

		





 

 

__________________________________

(подпись уполномоченного лица) 

 

____________________________________ 

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица) 

 

 

М.П. 

 

Дата: «___» _________________2021г. 

 





Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.



стр. 2 из 2


Общие требования





		1

		Планируемая сумма договора

		500 000 000,00 сум с учетом НДС

434 782 608,69 сум без НДС

(1 комплекс)



		2

		Условия оплаты

		Предоплата 15% от суммы Договора в течение 10 (десяти) банковских дней с даты заключения Договора.



Окончательный взаиморасчет в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания сторонами акта приема-передачи товара и счет-фактуры за вычетом авансового платежа



		3

		Валюта платежа

		UZS – валюта Республики Узбекистан (Сум)



		4

		Место поставки товара

		г.Ташкент, Алмазарский район, ул.Джами, 229 (склад ООО «UMS»)



		5

		Срок поставки товара

		В течение 120 рабочих дней с даты подписания Договора обеими сторонами



		6

		Срок гарантии товара

		Не менее 24 (двадцати четырех) месяцев с момента подписания акта сдачи-приемки работ обеими сторонами



		7

		Вид договора

		Разовый



		8

		Срок действия коммерческого предложения

		60 дней



		9

		Особые условия

		Предоставление проекта согласно требованиям технического задания



		10

		Другие требования

		Строго следовать требованиям технического задания Закупочной документации
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JOI'OBOP Ne

r. TamkeHT « » 2021r.

,  YYPCKIACHHOC U I[GIZCTBYIOH.IGG B COOTBCTCTBHMM C 3aKOHOAATCIBCTBOM

, 3apETHUCTPUPOBAHHOE IO aJPECy: , IMEHyeMOe B JallbHEHIIeM
«IlocTaBIIMKY, B JIUIIE ., IGUCTBYIOIIETO HA OCHOBAaHWH Y CTaBa, C OJJHOW CTOPOHBHI,

u

Oo6mecTBo ¢ orpanuvyenHoii orBercTBeHHOCTHIO «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (OO0
«UMSy), 3aperucTpupoBaHHOE U JICHCTBYIOIEE B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJIATEIILCTBOM PecryOnuku
V30ekucraH, iMeHyeMoe B nanbHeieM «llokymnarenby, B Jnle , IEHCTBYIONIETO Ha

OCHOBaHWM YCTaBa, C JAPYrod CTOPOHBI,COBMECTHO HMeHyeMble «CTOpPOHBI», a MO OTACIbHOCTU
«CTopoHay, 3aKIIFOUMIIN HACTOSIIHKI JJOroBOp O HUXKECISAYIOIIEM:

OIIPEJEJIEHUE MMOHATHM:

«OBOPYJIOBAHHUEY» - ¢yHKIHOHATHHBIA KOMIDICKC, MOOMIIbHAS TICPEIBUKHAS CTAHIUS COTOBOM
CBSI3W IS pa3MEIlleHHs Ha HEl aHTEHHOro 00OpyIOBaHHs COTOBOW cBs3u cranmapta 2G/3G/4AG
aAHTEHH PaJMOpeNIeiHOr0 000PYIOBaHHUS.

«[TPUEMOYHBIE UCIIBITAHUS» - 03Ha4atoT UCHbITaHUS, IPOBOJUMbBIC Ha 00OPYJOBAaHUH TIOCIE
ero ocmotrpa llokymarenem ¢ 1enpl0 MPOBEpPKH (YHKIMOHATBHOCTH U PabOTOCIOCOOHOCTH B
COOTBETCTBUH ¢ TpeboBaHusaMU [Tokymarens, TEXHHYECKUM TPEOOBAHHSIM,

«MECTO I[IOCTABKW» — o3nauaet mecto nocraBku Toapa [locraBiimkom ;

BBOJI B OKCIUIYATAIIMKO — pabGotel 1o 3amycky oOOOpyIOBaHHMS B OSKCIUTyaTalluIo,
ocymiectBisieMbie [IOCTABILMKOM wimu nox kontposem [TIOCTABILKA;

OBYYEHMUE — oOyuenune u uHCTpyKTax kBanuduuupoanHsix crnennanuctos [IOCTABIIUKA o
JKCIUTyaTallul W o0chmyxuBaHHIO oOopynoBaHus. [lox oOydeHumeM Takke HMeeTcs B BHIY
CHEeUMANbHbI  MHCTPYKTaX HM30paHHOTO M OrPaHMYEHHOTO  KOJUYECTBA  CIIELUAINCTOB
[TOKVIIATEJISI. OGy4yeHue mpoOBOAUTCS B LENAX oOOECIeYeHHs TMpaBUIBHONW 3KCIUTyaTaluH,
TeX00CTY)KMBaHUS U IPOBEACHUS PEMOHTA IIOCTABICHHOTO 000PY/10BaHMS.

NNPEACTABUTEJIb ITOCTABIIUKA - nuuo (nuna), HazHauaeMble [locTaBiiyka 1 odecrieueHus
WCIIOJHEHHUST  YCJIOBUM Hacrosmero JloroBopa, MJEHCTBYIOIIME HA OCHOBAaHWUW BBIAAHHOMU
JIOBEPEHHOCTH;

[MPEACTABUTEJIb ITOKVYITATEJIA — nuno (nuna), HazHayaemble [lokynaTtenem 1is obecriedeHus
UCIIOJIHEHUS  yCJIOBMM  Hactosiero JloroBopa, JEHCTBYIOIIME HA OCHOBAaHUM  BBIIAHHOU
JIOBEPEHHOCTH.
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1. NPEIMET JOT'OBOPA

1.1. ITocTaBmuMK 00sI3yeTCS U3TOTOBUTH M MOCTABUTH MOOMIIBHBIN MIEPEIBUKHON KOMIUIEKC 0a30BOMA
craniuu— pganee-Toeap (OOGopymoBanue), cornmacHo Crnenudukanmm (IIpunoxenune Nel
Hacrosiero JloroBopa), a [lokymnaresnb 00s3yeTcs IPUHATH 000PYI0BAaHKUE U MPOU3BECTH OILIATY
COTJIACHO YCJIOBHUSIM HACTOSIIETO JOTOBOPA.

1.2. OOopynoBaHWE W3rOTOBISIEMOE M IOCTaBISIEMOE II0 HACTOSIIEMY JOTOBOPY JIOJIKHO
COOTBETCTBOBATh TEXHHYECKHMM TpPEOOBaHUSAM W XapaKTepucTHKaMm, TpeOoBaHusM [lokymarens,
ykazaHHbIM B [Ipunokernn Ne2 (Texuudyeckue TpeOOBaHUSN).

2. OBIIAA CTOUMOCTD AOI'OBOPA U YCJIOBUSA OIVIATBI

2.1. Ob6mwas CTOUMOCTb Jlorosopa COCTaBJISIET
( ) cym ¢ HJIC u3 Hux.

2.2. Croumoctsb JloroBopa (11.2.1) siBisieTcss pUKCUPOBaHHOW HA BECh MEPUOJ ACHCTBHS HACTOSIIETO
Jlorosopa. YBennuenue cTouMocTH JJoroBopa He 101yCKaeTcsl.

2.3. CTouMOCTh TOBapa U LIEHBI 32 eANHUILY ToBapa, yrBepxkaeHHble Crienudukanueit (IIpunoxenue
Nel, x Hactosiemy JloroBopy) sBIsiFOTCA (PUKCHPOBAHHBIMH, BKIIOYAIOT B ceOsl BCE PacXobl
[TocraBiuka, 1 B TeUEHUE CPOKA JICHCTBUS JOTOBOPA YBEIHMUCHUIO HE TIOJIeXkKAT.

2.4. Omnara no Hacrosimemy JloroBopy npousBoautcs [lokymarenem myreM OpsMOro GaHKOBCKOTO
nepeBojia Ha 6aHkoBcKui cueT [locTaBiuka B ClielyroIeM MopsIKe:

2.4.1. aBaHCOBBIH TUIATEXK B pa3Mepe % ( ) ot o6meit cymmbl JloroBopa B TeUeHHE

0aHKOBCKHUX JTHEH cO JHs BCTyIUIeHUs HacTosulero Jlorosopa

2.4.2. atex B pazmepe % ( ) oT ctonmocTH JloroBopa COriacHO aKTa MmpueMa-rnepeaadyu u
cueT — (paKTyphl OMJIAYUBACTCS B TCUCHHE 0aHKOBCKUX JIHEH MMOCIIe MOMUCAHUS CTOPOHAMH
AKTa npueMKu 00opyaoBaHUs-1ade AKT.

[Toxynarens BIpaBe B OJHOCTOPOHHEM IOPSIAKE W3MEHUTh CPOK OIUIAThl IO AKTYy IIyTEM €ro
IIPOJUIEHUsI Ha IEpPHOJ, BPEMEHH, COPAa3MEpPHOro Inpocpouke nocraBke Tosapa IlocraBmoimkom 1o
HacTosemy Jlorosopy.

2.5. OOszarenbcTBa [lokymaTenss 1Mo omiaTe CUMTAOTCS HCIIOJHEHHBIMH C MOMEHTA CHHUCAHUS
JeHeXHBIX cpeactB co cyera llokymarens. IlocraBmuk umeer mpaso 3ampocutTh y [lokymarens
IUTATEXKHOE MOpYyUYEHHUe, MOATBEpKAatolIee (paKkT CIMCaHUs IEHEXHBIX cpeJCcTB co cuera [lokynarens
B nonb3y [locraBmuka.

3. YCJOBHUA U CPOKH TIOCTABKH TOBAPA

3.1. IloctaBmmk 00s13yeTcsi U3TOTOBUTH W Tiepeaarh Tosap [lokymarento B Cpok HE MO3IHEE
( ) paboumnx qHEH co AHA ocymiecTBieHus [lokymnarenem npeaoniaThl.
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3.2. Tlepemaua ToBapa ocymiecTBIgeTCs MyTeM ero nocraBku [lokynarento mo aapecy: r.TamkeHT,
Anmazapckuil paiios, yi.Jlxamu, 229 (cknax OO0 «UMS»).

3.3. Cpoku mOCTaBKHU MOT'YT OBITh U3MEHEHBI TOJBKO ¢ cornacusi [lokynarens.

3.5. Jlaroii nocTaBku cunTaercs aara noanucanus ooenmu Ctoponamu AKTa mpueMa-nepeiadu i cueT
(bakTypBhl.

3.6. IlocTaBImuK HECceT BCe PUCKH, CBA3aHHBIE C JocTaBKoi ToBapa 1o noanucanus CTopoHaMu AKTa.

3.7. Ecmu nmocraBka ToBapa [TocTaBiukom Oblia OCYIIECTBIICHA ITOCIIE UCTEUCHUS CPOKOB ITOCTABKH,
YCTaHOBJIEHHBIX HAacTOAIUM JloroBopom, CTOPOHBI COTIIALIAIOTCS, YTO UMEET MECTO (PaKT MPOCPOUKU
nocraBku ToBapa u I[Tokynarens umeer npaBo TpeOOBATh YIIATHl HEYCTOMKH.

3.8. C MomeHTa mnoAmHMCcaHUs HAcToAWero noroBopa CTOPOHBI HAa3HAYAIOT OTBETCTBEHHBIX
npeAcTaBuTeNed Ul PEeLIeHNs: OPraHU3alMOHHbIX M TEXHUYECKUX BOIPOCOB, BOZHUKAIOUIUX B XO/1€
BBINOJIHEHUS JloroBopa 1 yBeJOMIISIOT 00 3TOM APYT ApyTa..

4. CIAYA IIPUEMKA TOBAPA
4.1.Ilpuemka ToBapa oCymecTBIAACTCH MOITAIHO:
IlepBblii 3TaN: NEPBUYHBIIA 0CMOTPUT
4.2. Ocmotp Tosapa (O6opynoBanust) [Tokynarenem oCyIIecTBISIETCS B MECTO YKa3aHHOE B 11 3.2,
4.3. Pacxompl IO JocTaBke, pa3rpy3ke O0opymoBaHUsS Ha MecTe TpueMKH HeceT [locTaBiivk.
4.4 OcMOTp OCYLIECTBIIETCA C LIEJBI0 IPOBEPKU KOJIMYECTBA U KOMIUIEKTHOCTH B COOTBETCTBUU CO
Crnemunduxanueit (Ilpunoxenune Nel) k Hactosmiemy JloroBopy M TEXHHYECKUM TpeOOBaHHIM
(MpunoxenunsNe3), a Taxke Ha MPEAMET HATUYUS SBHBIX (BUAUMBIX) Te(PEKTOB (HEOCTATKOB).
4.5 Ecnmu nocne npudsituss Tosapa, [lokynareneM Obli BBIsIBIEHBI HecorjacoBaHHble CTOpoHaMuU
Hactosuero Jlorosopa nedekrsl ToBapa, KOJIWYECTBEHHbIE U KaYECTBEHHbIE HECOOTBETCTBHS
IpeIbIBICHHBIX IOKYMEHTOB MM TocTaBiieHHoro ToBapa, [lokynarens 00s3aH yBe1OMHUTb 00 3TOM
[TocraBmuka.
4.6.. [loxynarens ¥MeeT MpaBO OTKa3aThCs OT NMpUHATHS ToBapa u ¢ mpeabsiBieHneM [locTaBomky

MOTHUBUPOBAHHOT'O OTKa3a B CPOK HE Ooiee pa60LII/IX I[Hefl, C
MOMCHTA JOCTaBKU TOBapa B ClIydac YCTaHOBJICHHSA UM:

- Hepoctaun ToBapa;

- mepenaun ToBapa HeHaJEXKAIIEro KayecTBa, B TOM YHUCIIEe MPU HECOOTBETCTBUU €T0 OMHCAHHMIO,
TEXHHYECKUM XapaKTePUCTUKAM, CIICIIU(UKAIINN, KOMIICKTYIOIIAM, a TAaK)Ke MPU HATUIHH BUTUMBIX
(sIBHBIX) 1e(EKTOB.

4.7. B ciyuasix, npenycMoTpeHHbIX 11.4.6. HacTosmiero Jlorosopa, [ToctaBuiuk o6s3aH B 0€3yCI0BHOM

nopsiike 1Mo TpeOoBaHuio [lokymarenss BOCHONHHUTH HEHOCTady, MPOW3BECTH 3aMeHy ToBapa

HEHaJUIeXallero kadecTBa Ha ToBap Hajexallero KadecTBa WM O€3BO3ME3IHO YCTPaHHUTh

BBISIBIICHHBIE ~ HEJOCTAaTKH  (Ie(EeKThl, HECOOTBETCTBHs) B  CpPOK, HE  IPEBBIIIAIONIHIA
JTHEH.
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4.8. Cpaya mpueMKa JOMOCTaBICHHOW (3amMeHeHHOH) ToBapa OCYIIECTBISETCS B TOPSIKE,
ycTaHOBJICHHOM 11.4.2-4.6. HacTosuiero Jlorosopa.

Pacxonpl mo 3amene ToBapa, a Takke TPAHCIIOPTHUPOBKE, XPAHEHUIO, CBSI3aHHBIE C 3aMEHON HECET
ITocTaBmuk.

ITpu sTom ToBap HeHajyIeXKalero KadyecTBa IOJUIEKUT Bo3Bpary IlocTaBiiuky, KOTOphIH 00s3aH
o0ecrneunTh ero BbIBO3 co ckiaaa [lokynarens 3a cBoii cyer.

4.9. B cnyuyae HeucnonHeHus: [locTaBumkoM 00sS3aHHOCTEH, MPETyCMOTPEHHBIX 11.4.7. HACTOSIIETO
HoroBopa, [lokymarens BmpaBe OTKa3aThCs OT HCMONHEHUs JloroBopa m moTpeOOBaTH YIUIATHI
HEYCTOMKH 3a HeonocTaBKy ToBapa u (1n) noctaBky ToBapa HeHaAIeKaIlero KadyecTBa U BO3BpaTa
paHee YIUIaY€eHHOU CyMMBI.

4.10. Pesynbratel ocMoTpa (ukcupyrorcs I[IpoTOKOIOM, MOINMCAHHBIM YHOTHOMOYCHHBIMH
npezacraButensiMu 06enx CTopoH.

4.11 3axmrouass Hactosauwmii Jlorosop, IlocTaBmuk BbIpakaeT corjacue B 0€3yCIOBHOM MOPSAKE
MIPUHUMATh U UCIIOJIHITH BCE 3aMEUaHus, BO3paKeHUs U TpedoBanus [lokynarens.

BTopoii 3Tan: ucnbITaHue U BBO/ B IKCILTYaTALMIO

4.12. B Treuenne nHel mocie npueMku ToBapa CTOPOHBI COBMECTHO MPOBOIAT IPUEMOYHBIC
ucneiTanus. [lo pesynpraraM NMpHEMOYHBIX HCHBITaHUH CTOPOHBI TMOIIUCHIBAIOT AKTa MPHEMKH
000pyIOBaHUS.

4.13. Eciu BO BpeMsl IPOBEAEHUS NMPUEMOUYHBIX HCIBITAHUN TEXHUYECKHE M SKCIUTyaTalluOHHbIE
XapaKTEepUCTUKU OOOpYAOBaHUs, YCTAHOBJIEHHbIE TEXHUYECKOM JIOKYMEHTAallUEed U YCIOBUSAMU
Hacrosero Jlorosopa, He OynyT qocTUrHyThl, To [loctaBuiyk ¢ pazpemenus [lokynarens npoBOAUT
MOBTOPHBIE MpueMouHble ucnbiTanus. [Ipu sTom [locraBumk 0053aH yCTpaHUTh BO3HUKIIHNE JE(PEKTHI
(HEeOCTaTKM) B CPOK , 10 Ha4aJIa CIEeAYIOINX IPUEMOYHBIX UCIIBITAHUN.

4.14. B cayuyae OTpULIAaTEIbHOrO pe3yibTaTa MNPUEMOUYHBbIX HcnbiTaHui Ilokymarens BrpaBe
0TKa3aTbCsl OT MCIOJIHEHUsI HacTosIero Jloropopa u moTpedoBaTh YIUIaThl HEYCTONKHU 3a IMOCTAaBKY
ToBapa HeHaIeKaIIero KadecTBa M BO3BpaTa paHee YIUIAUEHHOH MPEIOIUIaThl B COOTBETCTBHH C
n.2.4.1. macrosmero Konrpakra.

4.15. Ob6s3atenbcrBa IlocTaBiiyka MO MCIONHEHUIO TIO TOCTaBKE CUMUTAETCS HCIOIHEHHBIMH C
MoMmeHTa moanucanus CtopoHamMu AKTa TpHEMKH oOopymoBaHus. [loanucaHus akTa HE JIAIIACT
[Toxymarens npeAbIBIATh TPETEH3UH M0 Ka4eCTBY 000PYIOBaHMs B TEUCHHH TapaHTUHHOTO MEPUoIa
corJlacHO MyHKTy __ JloroBopa.

4.16. Tlepexon mpaBa COOCTBEHHOCTH H TIEPEXOJ] pPHCKa CIy4allHOH THOenu (CIrydaifHOro
noBpexaeHus) Ha ToBap k Ilokymartemto mpoucxoaut ¢ MomMeHTa momnucanus CtopoHamu AKTa
MIPUEMKH 000pYIOBaHHUS.

5. MPABA U OBA3AHHOCTHU NOCTABIIUKA

5.1. TTocTaBImIMK UMEET MPaBoO:

5.1.1. ITocraButh ToBap gocpoUHO.
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5.2. IlocTaBmmk 00s3aH:

5.2.1. TlocraBute ToBap HamJIekKaIEro KadecTBa, COIJIACHO, B COOTBETCTBHH C TEXHHUYECKUMU
TpeboBanusiMu [lokymnaresnsi, B KOMIUIEKTE ¥ KOJIMYECTBE B COOTBETCTBUM C YCIOBUSMH HACTOSIIETO
HoroBope;

5.2.2. B ycraHoBIeHHBII yCIOBUSIMH HacTosiiero JloroBopa cpok oOecreuuTh MOCTaBKY ToBapa
[Tokynarento;

5.2.3. Ilo 3amnpocy ITokymnaTesst MpeIOoCTaBUTh TEXHUIESCKYIO TOKyMeHTanuo Ha ToBap (pyKOBOJCTBO
10 OOCIY)XKMBAaHUIO U JIPYT'YIO HEOOXOAMMYIO JUIsl SKCIUIyaTallud OOOpYyIOBaHUs) HA PYCCKOM H
AHTJIMACKOM SI3bIKE;

5.2.4. CBoeBpeMeHHO BbINONHUTH TpeOoBanusi Ilokymarenss o 3amene ToBapa HEHaJIeKaIIero
KadecTBa Ha ToBap HajJIeKaIIero KayecTBa JIM00 O YCTpaHEHUH HEJOCTaTKoB ToBapa.

5.2.5. [IpoBectn HHCTpYKTaX repcoHana [lokymarens mo ucnoab30BaHUIO0 000PYIOBAHUSI.

5.2.6. CormnacoBaTth ¢ HOKyTIaTeJ'ICM B IHUCBMCHHOM BHJIC JII00BIE U3MCHCHHUS, BHOCHMBIC B
N3Tr0TaBJIMBACMbIC KOHCTPYKIUH TOBapa. KOHCprKHI/H/I C HECOry1aCOBaHHbBIMHU W3MCHCHUSAMU MOTYT
OBITD HE IMPHUHATHI U HC OIIJIAYCHDbI HOKYHaTeHeM 0e3 Kakux-1100 00BICHEHMI C Tpe6OBaHI/ICM BO3BpaTa
aBaHcCa.

5.2.7. He nomyckaTh MCHOJb30BaHUS B XojA€ M3rortoBieHus ToBapa MaTepuajoB U 00OPYAOBaHUSA,
KOTOpbIE MOTYT NPUBECTH K HAPYIIEHUIO TpeOOBaHM 10 0€30MacHOCTH paboT U OXpaHe OKpy Karollen
cpenmbl, a TaKXKe HCKJIIOYUTh BO3MOJKHOCTh HaHECEHMs yiepOa oObBeKTaM, OO0OpYIOBAaHUIO H
UMYIIECTBY, KOTOPOE MOXKET IPUBECTHU K HACTYIJICHUIO MaTepHaIbHOM OTBeTCTBEHHOCTH [lokynaTens.

5.2.8. UzBectutp Ilokynarens, W 10 MOJXy4eHUs] OT HErO NMUCBMEHHBIX YKa3aHUN MPHOCTAHOBHUTH
BBITIOJIHEHUE, B Cllydyae 0OHapYyKEHUS BO3MOXKHBIX HeOnaronpusaTHeIX /uid [lokynarens mocneacTBuii,
He 3aBucsmuX oT [locTaBiiyka oOCTOSATENBCTB, CIIOCOOHBIX OTPa3UThCs Ha KadecTBe ToBapa, 1100
CO3/IAI0IIMX HEBO3MOXHOCTh 3aBepiieHuss Pabor B cornacoBaHHbli CTOpOHaMU CpOK, B TE€UEHHE
OJTHOTO JHSI C MOMEHTa OOHApYKEHHUS.

5.2.9. B mepuon cpoka neicTBus HacTosmero JloroBopa WMeTb JEUCTBYIOIIME JIUIICH3UU U
paszpelieHus, HeOOXOANMBIE JIJIS BBIMOJHEHUS paboT 1o Hacrosiiemy Jlorosopy.

5.2.10. Ilpu BeimonmHeHun PabGoT coOxnronaTh TpeOOBaHMS 3aKOHOJATENLCTBA IMPOTHBOIOKAPHOM
0€30MacHOCTH, CAHUTAPUM U TUTHEHbI, 00 OXpaHe OKpYyKarolled cpenbl U OEe30MACHOCTH BEACHUS
paboT, Ipyrux 00s3aTeIbHBIX HOPM U MPaBWJI, HECTH OTBETCTBEHHOCTH IEPE] YMOJTHOMOYEHHBIMU
rocy/1apCTBEHHBIMU OPraHAMU U TPETHUMHU JIMLIAMHU 33 HapyIIEHHUE 3TUX TpeOOBaHUI.

6. IPABA U OBAA3AHHOCTU INOKYIIATEJISA

6.1. Ilokynarenab UMeeT MpaBo:

6.1.1. YcraHoBuTh (akT MOCTaBKM TOBAapa HEHAIEKAIIETO KaueCcTBa, HeIoCcTauu ToBapa, HapyIICHUS
ycioBuil Hactosiero JloroBopa 06 accopTUMEHTE U KOMIUIEKTHOCTH U KauecTBe ToBapa;

6.1.2. IlorpeboBate ot IlocraBmmka 3ameHsl ToBapa HeHaaJexalero kayecrBa Ha ToBap

HaJIC)KaIIero KadeCcTBa 00 663B03M63HHO YCTPAHUTb HCAOCTAaTKH TOBapa UIN BO3MCUICHUSA
pacxoa0B Ha UCIIPABJICHUC HEAOCTATKOB HOKYHaTeJICM, 6o TPETHUM JINLIOM.
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6.1.3. Haznaunts [locTaBmmky pasyMHBIN CPOK /I YCTpaHEHHS HeaocTaTkoB Toapa.
6.2. ITokymarenb 00s13aH:

6.2.1. B ycraHOBJI€HHOM yCIOBUSIMU HacTosAlUM JloroBopa mopsiike NpuHATH ToBap HaJUIekKaIlIero
KauecTBa;

6.2.2. [IpousBectu omnaty [TocTaBIKy CTOMMOCTH MOCTaBlIeHHOTO ToBapa HaUIekKaIero Ka4ecTna.
8. TAPAHTUU KAYECTBA
8.1. ITocTaBIMK rapaHTHPYET, YTO:

8.1.1 ToBap siBisieTcsi coOCTBEeHHOCTHIO IlocTaBimnka U He ABISETCA OOBEKTOM JIFOOBIX NPaB W/WIH
NPETeH3UH TPEThHX JIMI; HE CYIIECTBYeT M He OyJeT CYIIECTBOBATh KAaKUX-THOO KOHTPAKTOB HIIH
JIOTOBOPEHHOCTEH, YCIIOBHBIX HIIM 0€3YCIIOBHBIX, O HAIMYUHU KAKOTO-IM00 OOPEMEHEHHS B OTHOIICHUT
npeaMeTa IOCTaBKM (apecT, 3ajor M T.JI.); HE HMMeEeTCs Kakoro-nmubo crmopa win cyneOHOro
pa3dupaTenbCTBa ¢ KAKUM-JIHO00 TPETHUM JIMIIOM WJIH MCKa KaKOT0-JIM00 TPETHETO JIUIa B OTHOIICHUN
npeMeTa IOCTAaBKH.

8.1.2. ToBap sBiIsIETCS HOBBIM M3TOTOBJIEHHBIM He mo3aHee 20  r., He OBIBUIMM B yIOTpeOJIECHUH, HE
BOCCTAHOBJIEHHBIM U HE COOpaHHBIM U3 BOCCTAHOBJICHHBIX KOMIIOHEHTOB.

8.1.3. Ilpu npousBoacTBe ToBapa HE MCIOIB30BATNCH MAaTEPHAIIBI/TEXHOJIOTHH, CIOCOOHBIE CAeIaTh
ToBap Hebe30MacHBIM B 3KOJIOTHYECKOM OTHOLICHHUU.

8.2. IlocTaBmUK rapaHTUPyeT, YTO KAYECTBO TOBApa COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM JICHCTBYIOIIUX
CTaH/IapTOB, YCTAHOBJICHHBIX B Pecybnuke Y30ekucTaH, a Tak)ke OMUCAHHUIO TOBapa (TEXHUYECKUM U
(MM DKCIUTYaTallMOHHBIM XapaKTEPUCTUKAM TOBapa) COTrJIaCHO HacTosiero JloroBopa u Tpe0OBaHUSIM
3aka3uuka.

[apanTuitaeiii cpok Ha ToBap coctaBmser __ () 7neT ¢ Aarkl NOAMUCAaHUS AKTa MPHEMKH
000pyI0BaHUS

8.3. TlocraBmUMK HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a HENOCTaTKM ToBapa, BBISBIEHHBIE B Ipeesiax
rapaHTUIHOIO CPOKA.

[TocraBmuk 00si3aH B cpok He Oonee __ ( ) KaJeHJapHbIX JTHEH C MOMEHTa IpPEIbSIBICHUS
[Tokynarenem TpeOoBaHMsI O HeJOCTaTKax ToBapa NpPOM3BECTH 3aMeHy ToBapa HEHaAJIEKaIlero

KadyeCTBa Ha TOBap HaAJICXKallero ka4eCcrea hi1%(e0) YCTPAaHUTDH 3a CBOM CYET BEISIBICHHBIC HEJOCTATKH.

B03BpaT TOBapa HCHAJIC)KAIICTO KaueCTBa IpU H€06XOI[I/IMOCTI/I " 3aMCHa €10 Ha TOBap HaaJICKalero
Ka4ueCTBa ITPOU3BOAUTCA 3a CUCT IToctaBmiuka.

Bce pacxonbl, cBs3aHHble ¢ 3ameHOW AedexTHoro ToBapa, ero JOCTaBKOW M BbIBO30M ToBapa
HeHaIekKaIlero kauectsa Hecet IloctaBmmk

9. OTBETCTBEHHOCTbH CTOPOH

9.1. 3a HEeCBOEBpEMEHHYIO NTOCTaBKY (HemomnocTaBky) Tosapa [lokynarens uMeer npaBo TpeGOBaTh OT
[TocraBuuka ymiaty neHu B pasmepe 0,5% OT CTOMMOCTH HECBOEBPEMEHHO IOCTABIEHHOTO

Crpannma 6 u3 10





(HemomocTaBieHHOro) ToBapa 3a KaXAbld JIeHb NpPOocpouku, HO He Oomnee 20% OT cymMBI
HECBOEBPEMEHHO MOCTABJICHHOTO (HeonocTaBieHHoro) Tosapa.

9.2. 3a HecBoeBpemenHylto omaty ToBapa IlocraBuiuk nmeer rpaso TpeboBath ot [lokynarens ymnaTy
nenu B pazmepe 0,4% oT cyMMBI Mojyiexalen yriare 3a Kakbplii 1eHb IPOCpoukH, HO He 6oee 20%
IIO/JIEXKALIEH OIIaTE CYMMBI.

9.3. 3a mocraBky ToBapa HeHamnexamero kadectBa [lokymaTens uMeeT MpaBo TpeOOBaTh OT
[TocraBuiuka mrpadHyo HeycTOWKY B pazmepe 20% ot ctoumoctu ToBapa HEHaANEKAIIETO KauecTBa
Y BO3BpaTa paHee yIUIAYeHHON IPeJOoTIaThl.

ITon ToBapamu HeHajexamero kadecrBa CTOpOHBI MOHUMAOT ToBap, KauyecTBO KOTOPOTO HeE
COOTBETCTBYET YCTAaHOBJICHHBIM CTaHAapTaM, HOpMaMm, IIpaBuiam, a Takxke TpedoBanusm [lokynarens
u omnucaHuro ToBapa (TEXHHMYECKMM M (WJIM) SKCIUTyaTallUOHHBIM XapaKTEPUCTHUKAM) COTJIACHO
Crenuduxanun HacTosmero Koarpakra, a Takke B cliydae OTPHUIIATEIHHOTO Pe3yabTaTa MPUEMOYHBIX
HCIIBITaHHH.

9.4. B cnyyae HeucnonHeHus [locraBmmkomM B ycraHOBIeHHBIH [lokymaTteneM CpoK CBOHMX
00s13aHHOCTEH MIJIH TIOCTaBKH 000PYT0OBAaHUS HEHAJIeXKAIIEro kadecTBa [lokynaTeb BlpaBe KyIUTh HE
MIOCTaBJICHHBIC (HEIOMOCTaBICHHbIC) TOBapbl y TPETBUX JHMIl JHOO IMOPYYUTh TPETHHM JIHIIAM
ycTpaHeHue HenoctaTkoB (nmedekroB) Tosapa ¢ orHeceHumem Ha IlocraBmmka BceX (DaKTHUECKUX
pacxo/IoB Ha UX MpUoOpeTeHue/ycTpaneHue HeaocTaTkoB (aedextoB) ToBapa.

9.5. HOKyrIaTGJ'IL HC HECCT OTBCTCTBCHHOCTH 3a HECYUACTHBIC CJIIy4aul MW YBCUYbS, IMPUUYUHCHHBIC
pa6OTHI/IKaM IlocTaBmuKa B X0/¢ UCIIOJTHCHHUS HACTOSIIICTO A0rosopa.

9.6. 3a mapymenue yciaoBuil HacTtosmero Jlorosopa BuHoBHas CTopoHa BO3MENIaeT MPUYMHEHHbBIC
ATUM YOBITKH, B IOPSIKE, TPETYCMOTPEHHOM JCHCTBYIOIIUM 3aKOHOJATEIHCTBOM, IMPU 3TOM CTOPOHBI
HE HECYT OTBETCTBEHHOCTb 110 BO3MELIEHUIO YITYIIEHHBIN BBITOJIBI.

9.7. B3bIckaHMe HEYCTOMKH siBisieTcs paBoM CTOPOH, HO HE SIBIIsIeTCs OecClOpHON 0053aHHOCTBIO.

9.8. OtBerctBeHHOCT, CTOPOH B HWHBIX CIyd4asiX, HEMPEAYCMOTPEHHBIX HacTosmuM JloroBopowm,
OTIpeIeINAeTCS B COOTBETCTBHUHU C JICHCTBYIOIIUM 3aKOHO1aTeNbcTBOM PecnyOnuku Y30ekucTaH.

.10. ®OPC-MAXKOP
10.1. CropoHa, He HCIIOJIHUBINAS MJIM HEHA/IJISKAIIUM 00pa30M HCIOJIHMBIIAsS CBOM 0053aTENIbCTBA 110
HactosimeMy JloroBopy, OCBOOOXKIAeTcs OT OTBETCTBEHHOCTH, €CIH JIOKAXET, YTO HaJIeKaliee
UCIIOJIHEHUE 0Ka3aJloCh HEBO3MOKHBIM BCIIE/ICTBUE HENMPEOJOIMMOM CHIIBL, TO €CTh UYPE3BBIYaWHBIX U
HEMPEAOTBPATUMBIX MPU JAHHBIX YCIOBUSIX 00CTOATENHCTB ((hopc-maxop).
K gucimy 06CTOSITENBCTB HEMPEOOIUMOMN CHITBI ((hOPC-MaKOpP) OTHOCSTCS:
- I0’Kap, HABOJAHEHUE, 3eMJIETPSICEHUE, TPYTUe CTUXHUIHbBIE OEICTBHS;
- 6;1okxasia mim SM0apro Ha SKCHOPT U (UITH) UMIIOPT,

- BOﬁHa, BOCHHBIC ﬂeﬁCTBHH, TCPPOPUCTUUCCKUC AKTHI,

- akThl [Ipe3unenta Peciybnuku Y36ekucran u [lpaBurensctBa Pecybnuku Y30ekucras.
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10.2. B ciyyae BO3HUKHOBEHHS OOCTOSITENBCTB HEMpeoAoduMoi cuiibl (dopc-maxop) CropoHa,
KOTOpasi MOJBEPIJIaCh UX BO3JEHCTBUIO, yBeOMIIsIeT 00 3ToM Jpyryto CTOpoHy B TeueHHe 5 (ISTH)
KaJICHJAPHBIX JTHEH ¢ MOMEHTA BOBHUKHOBEHUS TAKHX OOCTOSTEIILCTB.

10.3. cDaKTI)I, YKa3aHHBIE B YBCAOMJICHHMH, AOJDKHBI IMOATBCPKIAATHECA AOKYMCHTaMHM, BBIJAHHBIMH
YIIOJHOMOYCHHBIMU T'OCYJapCTBCHHBIMH OpraHaMu. OTCyTCTBI/IC TAaKOro yBC€IOMIJICHH, paBHO KaK U
OTCYTCTBHUE COOTBCTCTBYIOIIHX l'IOI[TBep)KI[CHI/Iﬁ JINIacT CTOpOHy IIpaBa CCbUIATBCA HaA KaKue-JI1mo0
BBIIICYKA3aHHBIC 00CTOSITEILCTBA B KAUECTBE OCHOBAHUI JUIA OCBO60)KII€HI/ISI OT OTBECTCTBCHHOCTHU 3a
HCHUCIIOJIHECHUEC NI HEHaAJICKalllce UCITIOJTHCHUE 0053aTeNBLCTB 110 HacToAIeEeMYy I[OFOBOpy.

10.4. B ciay4yae BOSHMKHOBEHMsI OOCTOSTENBCTB HENPEoJ0auMOi cuiibl CTOPOHBI HE3aMeUIMTENbHO
IPOBOJST NEPETOBOPHI APYT C APYTOM U COIIACYIOT MEPBI, KOTOPbIE HEOOXOAUMO MPUHSATH, C LIEJIBIO
UCIIPABJIEHUS WU YCTPaHEHUS OCIEICTBUM 00CTOATEIBCTB HENIPEOAOIUMOM CHIIBI.

B 3TOM ciydae BBINIOJIHEHHWE COOTBETCTBYIOIIMX OOS3aTENILCTB MOXKET OBITH OTJIOKEHO Ha CPOK
IEHCTBHUSA TaKUX 00CTOATEILCTB JIMOO 10 OKOHYAHUS JIEHCTBUS UX ITOCIIEACTBUIA.

10.5. B cnywae, ecnu OOCTOSITEIbCTBA HENPEOJOJUMON CHJIBI WIJIM WX IOCICICTBUS BJICKYT
HEBO3MOXKHOCTh HCIIOJIHEHHsI 0053aTeNbCTB Mo HacTosmeMmy Jlorosopy, kaxnas u3 CTOpoH BIpaBe
pacTopruyTh HacTosui JJoropop mocie HamnpasieHus: apyroii CTOpoHEe MUCbMEHHOTO YBEOMIICHHUS
3a 10 (mecarp) pabouyux JHEH 10 MpeIoaraeéMoi AaThl pacTOp KeHHUs1 HacTosero JJorosopa.

B 3tom ciiyuae Hu oniHa u3 CTOpOH He BIipaBe TpeOoBaTh OT Apyroil CTOPOHBI BO3MEIIEHUS YOBITKOB,
IIOHECEHHBIX B pe3yJbTaTe 00CTOATENIBCTB HEIIPEOAOIUMOM CHIIBI.

HpI/I 9TOM HOCTaBHH/IK 00s13aH IMPONU3BECTU HOKYHaTeJHO BO3BparT YIUIAYCHHBIX UM JCHCKHBIX CPEACTB
3a HEBBLIMIOJHEHHBIE 003aTENLCTBA HOCTaBIJ_II/IKa.

11. APBUTPAK U IPUMEHUMOE ITPABO

11.1. Bce criopsl ¥ pa3Horiacusi, KOTOpblE MOTYT BO3HUKHYTh 110 HacTosAuieMy Jlorosopy, B TOM uucie
A10001 BOIPOC B OTHOLIEHUH €ro JEMCTBUTENBHOCTU U MpeKpalleHus, OyAyT MO BO3MOKHOCTH
paspemiatecsi myteM neperoBopoB Mexay Croponamu. CoOmrofeHHEe NPEeTEeH3MOHHOIO Mopsaka
aBisieTcs o0s3arenbHbIM. Cpok paccMoTpeHus npeTeH3uu 20 nHen.

11.2. B cnyuae, ecnmu CTOpOHBI HEe MPHUAYT K COIJIALICHUIO, JIEN0 TMOMJISKUT PACCMOTPEHUIO B
TamKkeHTCKOM MEXKpalOHHOM 3KOHOMHUYECKOM CYJI€.

12. KOHOUJEHIUAJBHOCTbD

12.1. CTopoHBI coriamaroTcs, 4To coaepkanue KoHTpakTa, a Takke BCe JOKYMEHTHI, MepeJaHHbIe
CropoHamu Ipyr Apyry B CBSI3U € 3aKJIIFOUEHUEM U MCIIOJIHEHHEM HacTosAwero KonTpakra, cuurarorces
KOH(QUICHIMAIBHBIMU U OTHOCATCA K KoMmMmepueckoi TaiiHe CTOpOH, KOTOpas HE MOAJIEKHUT
pasriameHuo 0e3 MMCbMEHHOTo coryacust qpyroit CTOpoHsbI.

HckmroueHne w3 BBIICH3I0KESHHOTO mpaBujia COCTABJIAIOT CBCACHUA, KOTOPBIC B COOTBECTCTBHUU C
3aKOHOJAaTCIIbCTBOM PGCHY6J'II/IKI/I V30ekucrtan He MOTYT COCTaBJIAITb KOMMCPYCCKYIO TaﬁHy
IOPUINYCCKOTO JIMIA.

12.2. OO0s3aTenbCTBa MO COXPAHEHHIO KOH(PHICHIIMATHHOCTH COXPAHSIIOT CBOKO CHIIy W IIOCIE

UCTEUCHUsI CpOKa JEHCTBUS HacTosmero KoHTpakTa WM €ro JOCPOYHOTO PACTOPKEHHUS B TEUCHHE
nocyenyronmx 3 (Tpex) Jer.
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12.3. 3a Hapymienue yciaoBusi 0 KoHGUAEHIIMATbHOCTH HHpopManuu, CTOpOHA, TOMYCTUBINAS TaKOEe
HapyllIeHue, HECET OTBETCTBEHHOCTh B BUJE BO3MEIICHUS MPUYMHEHHBIX ATUM YOBITKOB. J[aHHBIE
MOJIOKEHHUS TMOMAJNIEKAaT NMPUMEHEHUI0 TakKe B cilydae peopranuzanuu oaHoil u3 CropoH mis eé
IPaBONPEEMHUKOB, TpU JIMKBUAAIMK oHOU u3 CtopoH — mnst apyroit Ctoponsl. CriocoOb! 3aIIUThI
ka0l CtopoHo# KoH(UIEHIHATLHON MHbOopManuu aApyroii CTOPOHBI — HE HMKE, YeM CIOCOOBI
3auThl JaHHOH CTOPOHOH cBOEl cOOCTBEHHON KOH(UICHIIMANBHOW HHPOPMALIUY.

Hu oxgna u3 CropoH He BHpaBe mepenaBaTh KOH(UIeHIUANbHYIO HHMOopMamuio apyroii CTOpoHbI
A00BIM TPETHUM JIMIIAM HMJIM O3HAKOMJIATH C KOH(UAeHIManbHOUW mHpopManuel npyroii CTOpOHBI
JTFOOBIX TPETHHX JIUI] 0€3 MHCbMEHHOTO coryacust Apyroi CTOPOHBI.

13.N0PAJJOK PACTOPXKEHHUSA JOI'OBOPA

13.1. IloxkynaTenb BHpaBe JOCPOYHO pPACTOPTHYTh HAcTOAMMKA JloroBop mnyTéM IMHUCBMEHHOTO
yBenomieHust IlocraBmimka B CpoK HE Mo3aHee, 4eM 3a S5 (IATh) KaJEHAAPHBIX JHEH [0
IIPEII0JIaraéMOM 1aThl paCTOPKEHUS HACTOALEro JloroBopa B CIEIYIOIIMX CIIydasx:

a) BCJICACTBHUC HAPYLICHUA ITocTaBmukom CPOKOB ITOCTaBKH TOBapa.

0) ecnu oOHapyKeHHbIE B X0/ IpueMKH ToBapa HelnoCcTaTKu (IedeKThl) B yCTAHOBJICHHBIA CPOK HE
ObuM ycTpaHeHbl 00 He ObLIa MPOM3BEACHA 3aMEHA TOBapa HEHAJICKAIIEro KauyecTBa Ha TOBAp
HaJJIekKalero kadecrsa. B arom cimywae [lokynarens BopaBe morpeOoBarh yIuiaThl mTpada 3a
MIOCTaBKYy TOBapa HEHAJIS)KAIIETO Ka4eCTBA M BO3BpaTa paHee YINIAYCeHHOW CYMMBI;

B) 10 IPUYMHAM, HE CBSI3aHHBIM C HEUCIIOJHEHUEM WM HEHaJIeKaluM ucroinHenueM [loctaBuikom
CBOMX 00s3aTelbCTB 10 Hacrosuemy Jloroopy. B atom cityuae [lokynarens oCcylecTBIsSET OIIATY
CTOMMOCTH (paKTHUECKH IOCTaBJIEHHOIO ToBapa 0e3 00s3aTelbCTB OCYIIECTBIATh KaKHe-TM00 HHbIE
BBITIATHI.

13.2. B ciydae, ecimu TOcle pacTOpKEeHHsI Hacrosiero JloroBopa BCIEIACTBHE HAPYIICHUS
[TocraBuukom ycnmoBuii Hactosimiero Jloroopa Ilokymartens 3aKiiOUUT C JPYTMM TMOCTaBIIMKOM
JIOTOBOp Ha MOKYNKy ToBapa 1mo 6osee BBICOKOH CTOMMOCTH B3aMEH MPETYCMOTPEHHOTO HACTOSIIIAM
JHorosopowm, To [locTaBiiuk 00s3yeTcs Bo3MecTuTh [lokynaTennto moHeceHHbIe YOBITKY B BUAE PA3HUIIBI
MEXIy CTOMMOCTBIO ToBap 1o HactosimeMy JloroBopy u cromMocTbio ToBapa 1o JOrOBOpPY € IPYTHM
MOCTaBIUKOM.

13.3. [TocTaBuIuk BIpaBe JOCPOYHO PACTOPTHYTH HACTOAMIHI JIOTOBOP TOJIBKO JJO MOMEHTA MOy4eHUs
UM npenpomiarsl oT [Iokymnarens myreM NMCBMEHHOIO yBenomieHus 1lokynarens B Cpok He MO31HEe,
yeM 3a ( ) KaleHJapHbIX JHEH 70
MpearoaaracMom JaThl pacTOpPKEHUs Hacrosmero Jlorosopa.

14. CPOK JEUCTBHS TOT'OBOPA
14.1. Hacrosimuii JloroBop BeTymnaeT B CUITy € JaThl ero noanucanus CTopoHamu

14.2. OtHomenus Mexay CTOpOHAMH MPEKPAIIAFOTCS MTPH BBHITIOJTHEHUH MMH BCEX YCIOBUH HACTOSIIETO
Jloroeopa 1 IOJIHOrO 3aBEPLICHUS PACUETOB.

15. BAKIIOYUTEJIBHBIE ITOJOKEHUSA

15.1. CropoHbl  HacTOSIIUM  O0s3ylOTCA  coOmoaTh  TpeOOBaHMA  AHTHUKOPPYILIMOHHOTO
3aKOHOJIATENTLCTBA W HE MPEINPUHUMATh HUKAKUX JEHCTBHUH, KOTOpPBIE MOTYT HApPYIIUTH HOPMBI
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AQHTUKOPPYIIIMOHHOTO 3aKOHOJATENbCTBA, B CBA3M CO CBOMMH IIpaBaMH WM 00S3aTeIbCTBAMU
COIJIACHO HACTOSIIIEMY COTJIAIICHUIO, B TOM YUCIIe (He OTpaHUYHMBAsICh) HE COBEPIIATH MPEIIOKEHHE,
CaHKLIIMOHUPOBAaHUE, OOCIIAHWE W OCYIISCTBICHHWE HE3aKOHHBIX IUIATeXeW, BKIodas (HO, He
OTPAaHUYMBASACH) B3STKH B JICHEXKHOW WM 000N WHOW (opme, KaKUM-IMO0 (PU3HMUECKUM WIH
IOpPUAMYECKHM JIMIIaM, BKIIF04asi (HO HE OTpaHMYMBAsACH) KOMMEPUYECKHE OpPraHu3alliy, OPraHbl BIaCTH
¥ CaMOYIIPaBJICHHUS, TOCYAAPCTBEHHBIX CIYXAIUX, YACTHBIX KOMIIAHUN U UX MPEJICTABUTEICH.

B cnywae napymenus IlocTaBmmkoMm BhIIeyKa3aHHBIX 00s3aTenbCTB, [lokynmarens MMeeT MmpaBo B
OJHOCTOPOHHEM BHECYAE€OHOM MOpsAAKE OTKa3aTbCsl OT MCHOJIHEHUs Hacrosimero Jlorosopa.
[TokynaTens He Bo3MemaeT yorITkH [locTaBuiyka B cirydae pacTopeHus JJoroBopa B COOTBETCTBUH €
JTAHHBIM ITyHKTOM.

15.2. 3akmouenne u ucnosnHeHue CropoHamu Hactosuiero JloroBopa M IpeIyCMOTPEHHBIX UM
JeMCTBUI HE BCTYNAIOT U HE BCTYIAT B IPOTUBOPEUHE: - JIFOOBIM 3aKOHOM, IIPUKA30M, PACHOPSHKEHUEM
KaKOro-JIn0o rocyAapCcTBEHHOTO OpraHa, Cy1eOHbIM pELIEHUEM, OIPEIETIEHUEM HITH IOCTAHOBIICHUEM,
WIN 3aKOHOJIaTEeNIbHBIM aKTOM, IPaBUJIOM HJIM MHBIM HOPMAaTHBHO-IIPABOBBIM aKTOM, IPUMEHUMBIM K
HEMY,

- YUpeIUTENbHbIMU JOKYMEHTAMH MM KAaKUMU-JIM00 BHYTPEHHUMH JIOKAJIbHBIMU IIPABOBBIMHU aKTaMHU
[locraBmiuka u (W1K) €ro yupeauresnei;

- IFOOBIM COTJIALIEHUEM WM IOKYyMEHTOM, AEHCTBUE KOTOPOIo pacipocTpansercs Ha [locraBuiika win
ero yupenutenei, nim ar00i aktus [locTaBmuka, Wi 000K U3 aKTHBOB €T0 YUpeIUTeINeH.

- CTOPOHBI IOJATBEPXKAAIOT, M TapaHTUPYET, UYTO MMEIOT KOPIOPATUBHBIE IIOJIHOMOYMS M BCE
HEOOXOIUMBIEC pa3pelleHuss (B TOM YHUCIIE COIVIACUE YYACTHUKOB) JJIS 3aKIIOYEHUS HACTOSILEro
JloroBopa 1 UCIOJIHEHUS! BCEX BBITEKAIOLINX U3 HETO 0053aTeNbCTB, YTO KOTOPBIE UM ITOJTyYEeHbI U (MJIIH)
O0(QOpMIIEHBI U UMEIOT IOJIHYIO CHIIY U JEICTBHE.

15.3. Bce u3MeHeHUs U TOTIOTHEHMSI K HacTosmeMy JloroBOpy BCTYIAIOT B CHITY TOJIBKO B TOM CITydae,
€CIIM OHU COBEPIICHbI B MUCHbMEHHOW ()OpME M TMOANMUCAHBI YIOTHOMOUYCHHBIMH IPEICTABUTEIISIMU
CropoH.

15.4. Hu onna u3 CTopoH HE BITpaBe nepeaBaTh CBOM MpaBa v 00s3aHHOCTH 10 HacTosemMy JloroBopy
TpeTheil CTOpoHe 0€3 MUCEMEHHOTO cornacus Apyroil CTOPOHBI.

15.5. [locne nmoanucanus Hacrosiero JloroBopa Bce NMpeablIyLIUE MEPETOBOPHI, MpPeIBApUTEIbHbIE
JIOKYMEHTBI U MEperucKa 1o HeMy YTpadMBaloT CBOIO CHIIy M HU oaHa u3 CTOpOH He BIIpaBe Ha HUX
CCBLIAThCA.

15.6. Hacrosimuii [loroBop cOCTaBiieH Ha PyCcCKOM S3BIKE B 2 (IBYX) DK3EMIUIApax, MO OJHOMY
9K3EMIULIPY AJIs Kax 101 u3 CTOpOH.

15.7. B cnyuae W3MEHEHMsI CBOETO ajJpeca, a Takke OAHKOBCKMX M JAPYruX pekBU3UTOB CTOpOHA
00s13aHa B TeueHue S5 (MSITH) KaIeHJAPHBIX JHEH C MOMEHTA UX H3MEHEHUS YBEAOMUTE 00 ATOM JIPYTYIO

Cropony. B ciiyyae HeucCnosHeHHUs] yKa3aHHOW OOS3aHHOCTU MCIOJHEHHUE 0 MPEKHUM PEKBU3UTAM
OyIyT CUMTATHCS HA/JIEKAIIMM UCTIONTHEHHEM 00sI3aTENIbCTB B paMKax HacTosiiero Jorosopa.

16. AIPECA U BAHKOBCKHE PEKBU3UTHI CTOPOH
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«Пакет документов, необходимых для проверки контрагента»

Для своевременного выявления признаков возможного причинения финансового и репутационного ущерба ООО «UMS» просим Вас предоставить информацию следующего характера:


- об отсутствии/наличии предприятия в стадии ликвидации или исключения из Единого государственного реестра юридических лиц (Инспекция по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Центр государственных услуг)
;

- об отсутствии/наличии у предприятия задолженности перед бюджетом и своевременной оплате налоговых сборов (ГНИ)
;

- об отсутствии/наличии обязательств перед Банками (кредиты, банковская гарантия, аккредитивы, поручительства), либо третьими лицами и наличии просроченной задолженности (Банк)
;

- об отсутствии/наличии ареста на счете контрагента, либо приостановления операции по счету, либо наложение ареста на определенную денежную сумму по решению органов следствия, дознания, прокуратуры, Департамента судебных исполнителей либо по определению Суда Республики Узбекистан (Банк)
; 


- об отсутствии/наличии платежных требований по картотеке 1 (Расчетные документы, ожидающие акцепта для оплаты) и 2 (Расчетные документы, не оплаченные в срок) (Банк)
;

-  копия карточки образцов подписей (Банк);

- договор аренды помещения по адресу регистрации и по фактическому месторасположению на период запроса, либо кадастровые документы (Контрагент);


- устав и учредительный договор (Контрагент);


- баланс предприятия на момент предоставления документов и по итогам последнего отчетного периода (Контрагент);


- документы, подтверждающие правомочие руководителя предприятия (Контрагент);

- свидетельство о регистрации субъекта предпринимательства (копия документа от Контрагента);


- копии паспортов руководителя и главного бухгалтера (Контрагент).

�  2 3 4 5 Информация предоставляется контрагентами 























� Контрагентом производится запрос в ГНИ, Банк и Инспекцию по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Инспекции государственных услуг с предоставлением от них справок с информацией по указанным вопросам. 



     В вопросах, где проставлено наименование «Контрагент», информация предоставляется самой организацией на фирменном бланке и закрепляется печатью фирмы и подписью руководителя (устав, свидетельство, учредительный договор, а также формы баланса предприятия предоставлять в виде копии с оригинала закрепленных фирменной печатью).
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ФИРМЕННЫЙ БЛАНК УЧАСТНИКА                      			



(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)





Приложение №1 к КП









		№

		Наименование

		Кол-во (шт.)

		Цена за 1 шт.

(сум, без НДС)

		



Сумма НДС

		Цена за 1 шт.

(сум, с учетом НДС, с учетом доставки)

		Общая стоимость поставки

(сум, с учетом НДС, с учетом доставки)



		1

		Мобильный передвижной комплекс базовой станции

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		











__________________________________

(подпись уполномоченного лица) 

____________________________________ 

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)  



М.П. 

 

Дата: «___» _________________20__г. 






НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 



 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 

 

 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ : 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства.  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с (наименование заказчика) 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам 

· не находится в состоянии судебных исков о взыскании задолженности, убытков по гражданско-правовым отношениям

· а также руководитель и учредители фирмы не имеют не оконченное производством уголовное, административное дело экономической или налоговой направленности

· руководитель и учредитель предприятия не являются учредителями и руководителями в других компаниях. 

   

 

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 

 










